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See the notice on TED website

615887-2026 - Competition
Switzerland – Refuse collection services – Comune di Orselina - Concorso per il servizio di 
raccolta dei rifiuti
OJ S 172/2026 07/09/2026
Contract or concession notice – standard regime
Services

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: Comune di Orselina
Email: info@orselina.ch
Legal type of the buyer: Body governed by public law, controlled by a local authority
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Comune di Orselina - Concorso per il servizio di raccolta dei rifiuti
Description: Servizio di raccolta, trasporto e conferimento presso gli impianti di smaltimento 
indicati dal Committente dei rifiuti solidi urbani (RSU), della carta e cartone e dei rifiuti vegetali 
(verde) sul territorio del Comune di Orselina . Il mandato è previsto per il periodo dal 1° 
gennaio 2028 al 31 dicembre 2031. Il Committente si riserva la facoltà di prorogare il contratto, 
una sola volta, per un ulteriore periodo di 4 anni.
Procedure identifier: fd35606d-2215-44d7-b45f-7aae73f346a7
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: yes
Justification for the accelerated procedure: Ulteriori indicazioni nella pubblicazione ufficiale su 
simap.ch

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 90511000 Refuse collection services

2.1.2.  Place of performance
Town: Orselina
Postcode: 6644
Country subdivision (NUTS): Ticino (CH070)
Country: Switzerland

2.1.4.  General information
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Procurement Document

5. Lot

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/615887-2026
mailto:info@orselina.ch
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5.1.  Lot: LOT-0000
Title: Comune di Orselina - Concorso per il servizio di raccolta dei rifiuti
Description: Servizio di raccolta, trasporto e conferimento presso gli impianti di smaltimento 
indicati dal Committente dei rifiuti solidi urbani (RSU), della carta e cartone e dei rifiuti vegetali 
(verde) sul territorio del Comune di Orselina . Il mandato è previsto per il periodo dal 1° 
gennaio 2028 al 31 dicembre 2031. Il Committente si riserva la facoltà di prorogare il contratto, 
una sola volta, per un ulteriore periodo di 4 anni.

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 90511000 Refuse collection services
Additional classification (cpv): 90511100 Urban solid-refuse collection services, 90511200 
Household-refuse collection services, 90512000 Refuse transport services

5.1.2.  Place of performance
Town: Orselina
Postcode: 6644
Country subdivision (NUTS): Ticino (CH070)
Country: Switzerland

5.1.3.  Estimated duration
Start date: 01/01/2028
Duration end date: 31/12/2031

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 1
Other information about renewals: Il Committente si riserva la facoltà di prorogare il contratto, 
alle medesime condizioni, una sola volta, per un ulteriore periodo di 4 (quattro) anni.

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
The names and professional qualifications of the staff assigned to perform the contract must 
be given: Not yet known
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Other economic or financial requirements
Description of selection criterion: I criteri sono definiti nella pubblicazione ufficiale su simap.ch.

Criterion: Enrolment in a trade register
Description of selection criterion: I criteri sono definiti nella pubblicazione ufficiale su simap.ch.

Criterion: Relevant educational and professional qualifications
Description of selection criterion: I criteri sono definiti nella pubblicazione ufficiale su simap.ch.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: CA 1: PREZZO
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Description: Ai fini della valutazione del criterio CA 1 Prezzo, fa stato l’importo totale dell’
offerta risultante dall’elenco prezzi. I prezzi unitari offerti devono intendersi comprensivi di tutte 
le prestazioni e gli oneri necessari alla corretta esecuzione del servizio, conformemente ai 
documenti di gara. L’offerente deve indicare i prezzi unitari per giro di raccolta relativi alle 
diverse frazioni di rifiuto oggetto dell'appalto. L'importo totale dell'offerta è determinato sulla 
base dei prezzi unitari offerti e delle frequenze di raccolta indicate nell'elenco prezzi. Vedi 
documenti di gara per il calcolo del punteggio.
Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
Award criterion number: 50
Criterion: 
Type: Quality
Name: CA 2: ORGANIZZAZIONE E QUALITÀ DEL SERVIZIO
Description: La nota viene assegnata in funzione del personale e della qualità dei veicoli messi 
a disposizione dall’offerente per garantire la corretta esecuzione del servizio. Sottocriteri: CA 
2.1: PERSONALE A DISPOSIZIONE (15%) L’offerente deve indicare il numero di operatori 
disponibili per l’esecuzione del servizio. Il numero minimo di operatori garantiti 
contemporaneamente per il servizio di raccolta deve essere pari a 2. CA 2.2: QUALITA' DEI 
VEICOLI MESSI A DISPOSIZIONE IN RELAZIONE AGLI ASPETTI AMBIENTALI (15%) L’
offerente deve fornire l’elenco dei veicoli destinati al servizio di raccolta RSU, di raccolta della 
carta e di raccolta del verde, indicando caratteristiche tecniche, le attrezzature e la categoria 
ambientale. La valutazione del presente sottocriterio sarà effettuata unicamente sulla base dei 
veicoli principali messi a disposizione, uno per ogni tipologia di raccolta. Vedi documenti di 
gara per il calcolo del punteggio.
Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
Award criterion number: 30
Criterion: 
Type: Quality
Name: CA 3: REFERENZE PER LAVORI ANALOGHI
Description: Sono considerate referenze analoghe i mandati annuali o pluriennali di raccolta e 
trasporto di rifiuti (RSU e/o frazioni raccolte separatamente, in particolare carta e rifiuti 
vegetali), svolte per enti pubblici o privati. Le referenze devono riguardare servizi di entità e 
complessità comparabili a quelle oggetto del presente bando, con un quantitativo minimo di 
250 ton / annue o con un importo minimo della commessa di raccolta e trasporto rifiuti pari a 
CHF 175'000. - / annui (IVA inclusa). Sono considerate valide le referenze svolte negli ultimi 5 
anni (mandato in corso o concluso dopo il 2020). Vedi documenti di gara per il calcolo del 
punteggio.
Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
Award criterion number: 15
Criterion: 
Type: Quality
Name: CA 4: CERTIFICAZIONI ISO
Description: Sottocriteri: CA 4.1: CERTIFICAZIONE ISO 9001, SISTEMA DI GESTIONE 
DELLA QUALITÀ (2.5%) Il punteggio massimo è assegnato alle ditte con una certificazione di 
“Gestione della qualità” valida al momento dell’inoltro dell’offerta, secondo lo standard ISO 
9001 o equivalente. È riconosciuto un sistema di gestione della qualità interno alla ditta, 
purché adeguatamente documentato e sottoposto a verifiche periodiche. In tal caso, l’offerente 
deve allegare all’offerta una descrizione del sistema adottato, delle procedure applicate e dei 
criteri utilizzati per il monitoraggio e la verifica della qualità. CA 4.2: CERTIFICAZIONE ISO 
14001, SISTEMA DI GESTIONE AMBIENTALE (2.5%) Il punteggio massimo è assegnato alle 
ditte in possesso di una certificazione di “Gestione ambientale” valida al momento dell’inoltro 
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dell’offerta, secondo lo standard ISO 14001 o equivalente. È riconosciuto un sistema di 
gestione ambientale interno alla ditta, purché adeguatamente documentato e sottoposto a 
verifiche periodiche. In tal caso, l’offerente deve allegare all’offerta una descrizione del 
sistema adottato, delle procedure applicate e dei criteri utilizzati per il monitoraggio e la 
verifica degli aspetti ambientali.
Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
Award criterion number: 5

5.1.11.  Procurement documents
Access to certain procurement documents is restricted
Information about restricted documents is available at: https://www.simap.ch/it/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJmZDM1NjA2ZC0yMjE1LTQ0ZDctYjQ1Zi03YWFlNzNmMzQ2YTciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad hoc communication channel: 
Name: Simap.ch

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Not allowed
Justification for why electronic submission is not possible: Tools, devices, or file formats not 
generally available
Description: L’offerta deve pervenire entro i termini previsti dal bando al Municipio di Orselina 
in busta chiusa e sigillata, recante la seguente dicitura esterna:<strong>“NON APRIRE - 
Concorso per raccolta e trasporto rifiuti RSU, scarti vegetali e carta”</strong>Fa stato la data 
e l’ora di ricezione presso il recapito indicato. Non fa stato il timbro postale.La busta dell’offerta 
dev
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Italian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Tenderers may submit more than one tender: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 14/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 444 Days
Information about public opening: 
Opening date: 14/10/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European 
Summer Time
Place: Comune di Orselina
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: Not yet known
Conditions relating to the performance of the contract: Ulteriori indicazioni nella pubblicazione 
ufficiale su simap.ch
Electronic invoicing: Required
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: yes
Financial arrangement: Ulteriori indicazioni nella pubblicazione ufficiale su simap.ch

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

https://www.simap.ch/it/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJmZDM1NjA2ZC0yMjE1LTQ0ZDctYjQ1Zi03YWFlNzNmMzQ2YTciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/it/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJmZDM1NjA2ZC0yMjE1LTQ0ZDctYjQ1Zi03YWFlNzNmMzQ2YTciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9


615887-2026 Page 5/6

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Tribunale amministrativo federale
Information about review deadlines: Indicazione dei rimedi giuridici Contro il presente avviso e 
la documentazione di gara è data facoltà di ricorso al Tribunale amministrativo cantonale 
(TRAM) entro 10 giorni dalla pubblicazione. Il ricorso non ha effetto sospensivo.
Organisation providing additional information about the procurement procedure: Comune di 
Orselina

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: Comune di Orselina
Registration number: 1007200e-72dd-4bf4-b369-76d79284ffda
Postal address: Via al parco 18
Town: Orselina
Postcode: 6644
Country subdivision (NUTS): Ticino (CH070)
Country: Switzerland
Email: info@orselina.ch
Telephone: +41917591370
Internet address: https://www.orselina.ch/
Roles of this organisation: 
Buyer
Organisation providing additional information about the procurement procedure

8.1.  ORG-0002
Official name: Tribunale amministrativo federale
Registration number: BVGER
Postal address: Postfach
Town: St. Gallen
Postcode: 9023
Country subdivision (NUTS): St. Gallen (CH055)
Country: Switzerland
Email: info@bvger.admin.ch
Telephone: +41584652626
Internet address: https://www.bvger.ch
Roles of this organisation: 
Review organisation

8.1.  ORG-0003
Official name: Simap.ch
Registration number: CH001
Postal address: Holzikofenweg 36
Town: Bern
Postcode: 3003
Country subdivision (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Country: Switzerland
Email: support@simap.ch
Telephone: +41584646388
Internet address: https://www.simap.ch

mailto:info@orselina.ch
https://www.orselina.ch/
mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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Roles of this organisation: 
TED eSender

Notice information

Notice identifier/version: 5796c179-b40a-4be9-a3dc-fddddd2e6899  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 04/09/2026 02:25:50 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central 
European Summer Time
Languages in which this notice is officially available: Italian
Notice publication number: 615887-2026
OJ S issue number: 172/2026
Publication date: 07/09/2026
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